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Staff 
 

Jorge Rodriguez …………..……………...….…………...Plant Manager  
Silvia Valadez ……..…………………...………………..… Receptionist  
Alejandra Lopez ……………………………………..…… Bulletin Editor 
         E-mail ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ……………………….…………...…………Principal  
Office Hours: …………………..……………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ………………………………….…………………Director 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ………………………...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com     STMARTHAYAM.COM  

   Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm    
Saturdays: 11:00 a.m.  to 3:00 p.m. 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) ……………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………(626) 931-9277 
 
 
 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Benito Armenta ………... …….…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernave ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Acts 1:1-11/Ps 47:2-3, 6-7, 8-9 (6)/Eph 1:17-
 23 or Eph 4:1-13 or 4:1-7, 11-13/Mk 16:15-20 
Mon/Lun: Acts 19:1-8/Ps 68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab 
 Jn 16:29-33  
Tue/Mar:     Acts 1:15-17, 20-26/Ps 113:1-2, 3-4, 5-6, 7-8
 Jn 15:9-17  
Wed/Miér: Acts 20:28-38/Ps 68: 29-30, 33-35a, 35bc-
 36ab/Jn 17:11b-19  
Thurs/Jue: Acts 22:30; 23:6-11/Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 9-
 10, 11/Jn 17:20-26  
Fri/Vier: Acts 25:13b-21/Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab 
 Jn 21:15-19  
Sat/Sáb:         Morning: Acts 28:16-20, 30-31/Ps 11:4, 5 and 
 7/Jn 21:20-25  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

May 12:        The Ascension of the Lord; Mother’s Day  
        World Communications Day;  
May 13:       Our Lady of Fatima 
May 14:       St. Matthias, Apostle 
May 15:       St. Isidore 
May 18:       St. John I, Pope & Martyr; Armed Forces Day 

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OFFICE HOURS  
MONDAYS & FRIDAYS FROM 5:30 PM TO 8:30 PM 

SATURDAYS FROM 11 AM TO 3:00 PM  
 

REMINDERS   
44:00 PM MASS SERVICE – ARACELY / SAL 

 
FAITH SHARING SESSION FOR MAY 13, 2024, 

7:00 pm – 8:30 pm 
Please remember to bring your Bible, paper and pen 

Parents, please park your auto,  
Walk up to the classroom to drop off and pick up your teen 

Your signature is required, 
Thank you for your co-operation 

 
U P D A T E 

PLEASE CONTINUE TO PRAY FOR OUR BELIVED 
ED,  

MAY HE KNOW THAT GOD IS BY HIS SIDE AND  
MAY HE FEEL HIS DEEP TENDER LOVE WITH HIM 

EVERY MOMENT OF EVERY DAY! 
 

C H A L L E N G E 
 

THE ASCENSION OF THE LORD 
GOSPEL – MARK 16:15-20 

“Go into the whole world and proclaim 
the gospel to every creature” 

Today the Seventh Sunday of Easter marks a pro-
found moment in the Christian calendar. It falls be-
tween Ascension Thursday, when Jesus ascended 
into heaven, and Pentecost, when the Holy Spirit de-
scended upon the apostles. This time invites us to 
reflect on our role as followers of Christ in a world 
from which He has physically departed but spiritually 
remains through the presence of the Holy Spirit. 
In the Gospel Jesus tells his disciples to go every-
where and share the Good News! Jesus promised 
that those who believe and are baptized will be 
saved. After these instructions, Jesus ascended to 
heaven. The disciples faithfully preached everywhere, 
with Jesus confirming their words through signs. 
The Feast of the Ascension marks an important 
event in Christianity. It celebrates the day Jesus as-
cended into heaven after His resurrection. It also re-
minds us that Jesus completed His mission             →  

on earth and returned to His Father in heaven. It is a 
key moment because it leads to the sending of the Ho-
ly Spirit.  
Jesus is still with us TODAY! We are his followers, and 
He is guiding us through the Holy Spirit. We are to 
continue His work faithfully, using our gifts to help oth-
ers and to look forward to the day He returns. 
Reflection 
What is the significance of Jesus’ ascension into heav-
en. (I will answer this one for you because it’s an im-
portant one) 
Jesus is with us especially when we follow His mission 
of working together in faith, and sharing our beliefs 
with others.   
One More Reflection 
As we approach Pentecost, how do you perceive the 
role of the Holy Spirit in your life? Are there areas 
where you need more guidance, strength, or courage 
from the Holy Spirit? 
 

Happy Mother’s Day  
to all the tough, hard-working,  

Patient, loving and all around amazing 
moms out there! 
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Nueva Vida Matrimonial les hace una 
invitación para el jueves 16 de mayo en 
el Salón Parroquial tendremos al cantan-
te católico Nicolás Delgadillo a las 7PM   

Primera Comuniones 
sábado, 18 de Mayo del 2024 

A las 12pm del Medio día 
 

Por favor lleguen a tiempo. 

First Communions  
Saturday, May 18, 2024 

at 10am. 
Please be on time. 

WE NEED VOLUNTEERS 
St. Martha is looking for volunteers that can 
come help clean the Church every 2nd & 4th 
Tuesdays of the Month after the 8AM Mass. 

NECESITAMOS VOLUNTARIOS  
Santa Marta está buscando voluntarios para  

ayudar a limpiar la Iglesia cada 2do y 4to martes 
del mes después de la Misa de las 8 a.m. 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes  

Donde: Salón 11         Horario: 7pm - 9pm 
Alabanzas, Oración, Testimonio y  

Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles 

 Donde: Salón 11 
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On Wednesday, May 15 the Rectory 
Office will be closed  

from 9:30am to 11:30am. 

El miércoles, 15 de mayo la Oficina de 
la Rectoría estará cerrada  

de 9:30am a 11:30am. 

Food Sale 
                  Movimiento Familiar Cristiano  will be selling     

         Food on Sunday, May 19 in the parish Hall  
from 8:00am to 3:00pm.   

Join us! 

Venta de Comida 
Movimiento Familiar Cristiano  vendara Comida 
el Domingo, 19 de mayo, en el salón parroquial  

de 8:00am a 3:00pm.   
¡Acompáñenos! 

 
 

Aquí en Santa Martha 
El Viernes, 24 de Mayo a las 7:00 p.m.  

Todos están invitados 

 
Here at St. Martha’s 

               On Friday, May 24 at 7:00 p.m. 
Everyone is invited. 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
Cuando un niño revela que ha sido abusado 
Es increíblemente difícil escuchar las historias de víctimas 
de abuso, y aún más cuando la víctima es un niño. Pero es 
muy importante cómo reacciona un adulto cuando un niño 
le confía una situación de abuso. Es fundamental mantener 
la calma y escuchar atentamente. Hágale saber al niño que 
usted lo escucha y le cree, y que está allí para ayudarle. 
Después de su conversación, asegúrese de documentar 
cualquier detalle que pueda ayudar en una investigación y 
comience a tomar medidas para denunciar y asegurarse de 
que el niño esté seguro. Para obtener más información, lea 
el artículo en inglés de VIRTUS® “When a Child Disclo-
ses” (Cuando un niño revela información) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 
 

St. Martha’s Coordinadora:  
Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
When a child discloses 
It is incredibly difficult to hear the stories of abuse victims 
— and even harder when the victim is a child. But how an 
adult reacts when a child trusts him or her with an abuse 
disclosure is very important. Staying calm and listening at-
tentively is critical. Let the child know you hear and believe 
him or her, and that you are here to help. After your con-
versation, be sure to document any details that could help 
an investigation and begin taking steps to report the abuse 
and ensure that the child is safe. To learn more, read the 
VIRTUS® article “When a Child Discloses” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 

 
   **  Mass Intentions** 

 
SATURDAY/SÁBADO, MAY 11  

5:00PM English 
Erwin Matic & Family (Birthday Blessing) 

Angie Martin (Birthday) 
Silvia Valadez (Blessings) 

Dr. Renato Verzo † 
Charina Cristal Peralta †  

Bernadita Abella † 
 

7:00 PM Español 
A/G: Familia Morales Diaz 

A/G: Familia Sáenz Golf                                
A/G: Ana Sáenz y Familia 

A/G: Manuel Morales                       A/G: Beatriz Valadez 
Gilberto Elliott (Sanación) 

Amada y Carlos Zapata †                         Avelina y Trinidad Medrano † 
Jose Antonio y Vico Medrano †                                                 Ramiro Sáenz † 
Maria y Teresa Gutierrez †                                                    Ramón Morales † 

   
SUNDAY/DOMINGO, MAY 12 

6:15AM English 
Ludy Valdez †  

 

7:30 AM Español 
A/G: Daniel Casas (Cumpleaños) 

Las Mamas Diaz, Martinez y Mancera                   Asunción Alvarado Elías 
Luis Antonio y Familia Perez Landin            Jose Antonio Tavares Larios (Preso) 

Familia Lopez Gonzalez (Conversión) 
Chonito y Lucia Resendez †                                      Gregoria Villanueva † 
Socorro Camargo †                                            Maria Estela Larios Garcia † 
Jose Antonio Tavares Galván †                                      Armando Gullapyan † 

Josefina Flores †                Claudia Reyes † 
Rodrigo Negrete (Aniversario de Fallecido) † 

 

9:00AM English 
T/G: Benjie & Marissa Lopez & Family 

Kassandra Maricel Salvador †                             Salvador Jr. & Conchita Roxas † 
Antonio & Gregotia Nocuspao †                Meredira Ilano Calderon (Birthday) † 

Rosendo & Ragina Ramos †                               Erlinda & Presca Balete † 
Pacila Dominguez †              Robert & Eve Hornstein † 
Celso S. Sr. & Ronaldo L. Mendoza †                            Rogelio Ramos † 
Nolita Mercedes & Pablito Ambrocio †                                Letecia Cruz † 
Janet Ilano Calderon †                                      Dulce Ranario Ilano † 

 

10:30AM Español 
A/G: Diego Alexander Mora Casas (Cumpleaños) 

A/G: Horacio Reyes (Cumpleaños) 
Carmen y Angelica Lilia Garcia    Daniela y Lucia Garcia 
Carla Caiz Diaz y Familia   Maria Rodriguez           Brijida Marin Ugalde 
Maria Isabel Garcia †    Dolores Escamilla †                Angelina Diaz † 

Por todas las Madres Difuntas †                         Josefina Macias † 
Rosa Magaña †              Altagracia Medina †              Eusebia Ochoa † 

 

12:00PM English                        
Silvia & Jennifer Garcia                Ace Archie (Good Health & Safety) 

Neil & Cherry Perez & Family (Special Blessing)  
Juanita Laguitao †         Constancia Bragado †  
Manuel & Gaudencia Borromeo †                                        Leo Archie † 
Cristeta Jacinto (Death Anniversary) †                          Percival Alcantara † 

 

1:30PM Español  
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 

Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 
Domingo y Concepcion Ordoñes †        Juan Jose Y Petrona Ordoñes † 
Valerie y Rigo Gutierrez †                                       Jesus Torres Alvarado † 
Maria Luisa Fuentes †                                         Eduvigues Arredondo † 
Elvia Hurtado Medina †                                                  Adelia Corvera † 

Teresa Cardenas y Rafaela Garcia †               
Maria y Virginia Salcido †                                       Almas Del Purgatorio † 

 

5:00PM English 
Ed Macalalad (Healing)  

Carmen Peña †    Maria Solares Peña† 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

FAST, FREE & LOW COST CLASSES FOR A BETTER FUTURE

14101 E. Nelson Ave. La Puente, CA 91746 | (626) 934-2801 | www.hlpae.com

Hands-on Learning for Career Success in:
• Cosmetology 
• Culinary Arts Academy
• Automotive Technician
• HVAC Service Technician
• Advanced Private Security… & More!

• Administrative Assistant
• Certified Nursing Assistant
• Medical Assistant
• Pharmacy Technician… & More!

• Online & In-Person Classes
• English as a Second Language (ESL)
• Improve Your Reading & Math Skills
• Finish Your High School Diploma
• Pass the GED or HiSET
• ¡Passar GED o HiSET en Español!

EBINER LAW OFFICE
ESTABLISHED 1954  -  HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS

Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000
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Dios amoroso, 
como una madre da vida y alimenta a sus hijos, 
así vigilas Tú, tu Iglesia. 
Bendice a estas mujeres, 
para que sean fortalecidas como madres cristianas.  
Permite que el ejemplo de su fe y amor  
brille para todos. 
Concede que nosotros, sus hijos e hijas, 
las honremos siempre, 
con un espíritu de profundo respeto. 
 

Te lo pedimos por medio de Cristo nuestro Señor. 
                                                                 Amen. 
 

¡Nuestras Bendiciones para  
todas nuestras Madrecitas! 

 
 
 
 
 

 
Loving God, 
as a mother gives life and nourishment to  
her children, so you watch over your Church. 
Bless these women,  
that they may be           
strengthened as Christian mothers. 
Let the example of their faith and love shine forth. 
Grant that we, their sons and daughters,  
may honor them always  
with a spirit of profound respect.  
 

Grant this through Christ our Lord. 
           Amen. 
  

Our Blessings to all of  
our Loving Mother’s!   

  

 
A day set aside to honor  mothers was the 
suggestion of Anna M. Jarvis of Philadelphia, 
Pennsylvania. Anna wanted to honor her moth-

er and all mothers. Anna never married and was very close to 
her mother. Her mother faithfully taught Sunday School for 
twenty years. Anna's mother passed away on May 9, 1905.        

     The first Mother's Day church service was held May 10. 
1908, in her mother's home town of Grafton, West Virginia. In 
1914, President Woodrow Wilson signed a proclamation mak-
ing Mother's Day a national observance, “as a public expression 
of our love and reverence for the mothers of our country.” 
Mother's Day is now celebrated on the second Sunday of May. 

  
   

       
 

 

La sugerencia de Anna M. Jar -
vis  de Philadelphia, Pensylvania, fue hacer un 
día  especial  para honorar a las Madres.  Anna 
quería honorar a su mamá y a todas las Madres.  
Anna nunca se caso y fue muy apegada con su 
mamá.  Su mamá fue maestra de Catecismo los 
Domingos por veinte años.  Su mamá falleció el 9 de Mayo de 
1905.       

     La primera misa del Día de las Madre se llevo acabo el 
10 de Mayo de 1908, en la ciudad de Grafton, Virginia donde 
su mamá vivió.  En 1914, el Presidente Woodrow Wilson firmo 
una proclamación haciendo el Día de las Madres un día Nacio-
nal de observación, “como una expresión de amor y reverencia 
a madres de nuestro país.”   El Día de las Madres es ahora cele-
brado cada Segundo Domingo del mes de Mayo. 


